Welcome to Bienvenido a

St. Jude Catholic Community

443 Marion Oaks Dr. Ocala, FL 34473
Office: 352-347-0154 Fax: 352-347-5211
Email: office@judeparish.org Website: www.judeparish.org
Office Hours: 9:00 AM to 4:00 PM Monday - Friday

April 2, 2017

Mass Schedule
Mondays
Eucharistic Prayer Service
Tuesdays
E. P. S. or 8:00 AM
and 6:00 PM Mass
Wednesdays thru Fridays
8:00 AM
Saturdays
4:00 PM (English)
Sundays
8:00 AM, and 10:00 AM (English)
12:30 PM (Spanish)
Saturday Confessions
3:00 PM to 3:30 PM or by appt.
Creole Mass
5:00 PM 2nd & 4th Sundays
Holy Days
8:00 AM and 7:00 PM

Blessed Sacrament Adoration
Every Wednesday
9:00 AM until 2:00 PM
Chaplet of Divine Mercy
After Mass /Tu, Th, Fr.

Children Religious Education
Sunday
K - 4th Grades
8:45 am to 9:45 am
5th - 12th Grades
11:15 am to 12:15 pm
Wednesday

Sacramental Classes
5:30 pm to 7:00 pm
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LaZa VUS, Pastor / Parochial Administrator
, ” Rev. Barthelemy Garcon, S.M.M.
come out!

Jesus cried out [}
in a loud voice, *
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Deacons
Dcn. Jose Serrano
Dcn. Santos Santiago
Dcn. Edward Wilson
Dcn. Edward Mazuchowski

++++

Faith Formation
Linda Jones
Olga Miyar
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Parish Secretary/Office Manager
Linda Andrews




Out of the depths I cry to you, O LORD; LORD, hear my voice! April 2, 2017
- Psalm 130:1 Fifth Sunday of Lent
T CAlass Tntentions o WEEKLY -
- OFFERING =
Saturday, April 1
10:30 AM Anointing of the Sick
4:00PM  People of the Parish MARCH 19, 2017
1 Rose Mortimer
T Alfred Parish
+ Sam De Cristoforo STEWARDSHIP $3,724.20
Sunday, April 2 SUNSHINE FUND 634.00
8:00 AM 1 Rose Moore
10:00 AM 1 Helen Jones RELIGIOUS EDUCATION 232.00
1 Anne Marie Knowland
12:30PM  t Gonzalo Salcedo CHILDREN OFFERING 13.00
t Carmen Cruz ASH WEDNESDAY 15.00
T Julia Rosario
Monday, April 3 SANCTUARY LAMP 10.00
8:00 AM Eucharistic Prayer Service SOLEMNITY OF MARY 5.00
Tuesday, April 4
St Isidore HAITIAN EDUCATION FUND 64.00
:00AM  Eucharistic P ice or M
S0P+ Ao Ooae Sentes oress CATHOLIC RELIEF SERVICES 55.00
ge?/;ifj;‘gerﬁ:r”' > PROPAGATION OF THE FAITH 5.00
8:00 AM 1 Kenneth & Alice Glew CENTRAL & EASTERN EUROPE 5.00
Thursday, April 6
8:00AM 1 Maybelle Brunson TOTAL $4,932.20
Friday, April 7
St. John Baptist de la Salle MARCH 26, 2017
8:00 AM 1 Rose Moore
Saturday, April 8 STEWARDSHIP $3,672.30
4:00 PM T James Coast
t Emile Richard SUNSHINE FUND 583.00
Sunday, April 9
8:00 AM People of the Parish RELIGIOUS EDUCATION 64.00
10:00 AM 1 Frances Alexander CHILDREN OFFERING 24.00
12:30 PM T Pablo De Jesus
T Carmen Socorro De Jesus ASH WEDNESDAY 3.00
1 Miguel A. Nales Il EASTER FLOWERS 25.00
5:00 PM t Senatus Joseph Croyance
HAITIAN EDUCATION FUND 118.00
CATHOLIC RELIEF SERVICES 8.00
READINGS FOR THE WEEK BLACK & INDIAN MISSIONS 15.00
Monday: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 [41c-62]; Ps 23:1-6; PROPAGATION OF THE FAITH 3.00
Jn 8:1-11 CENTRAL & EASTERN EUROPE 3.00
Tuesday: Nm 21:4-9; Ps 102:2-3, 16-21; Jn 8:21-30 TOTAL $4,518.30

Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, 95; Dn 3:52-56; Jn 8:31-42
Thursday: Gn 17:3-9; Ps 105:4-9: Jn 8:51-59

Friday: Jer 20:10-13; Ps 18:2-7; Jn 10:31-42

Saturday: Ez 37:21-28; Jer 31:10, 11-13; Jn 11:45-56

Sunday: Mt 21:1-11 (procession); Is 50:4-7; Ps 22:8-9,17-20,
23-24; Phil 2:6-11; Mt 26:14 -- 27:66 [27:11-54]

If you need your parish
Contribution Statement for 2016
please call 352 347-0154

Si necesita su
Estado de Contribuciones para el 2016
de la parroquia
favor de llamar al 352 347-0154




i April 2, 2017
Sorrow looks back, worry looks around, faith looks up. Fifth Sunday of Lent
-Anonymous
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St. Jude Catholic Community Schedule of Events
Sunday, April 2 After all Masses Food Sales (Spanish Choir)
Tuesday, April 4 1:00 PM Ladies Guild Meeting @ Ale House
Tuesday, April 4 6:45 PM Pastoral Council Meeting
Wednesday, April 5 10:00 AM Ladies Aux Meeting @ Yummy’s on SR 200
Pray for parishioners who are ill. New Parishioners

Please call to add or delete a name.

We welcome you to St Jude Catholic Commu-
Alice Bartol ) Paul Muroh nity. If you would like to join our parish, please
ice Bartolomucci aul Murphy . . _ )
Patrick Clancy Bill Notbusch | coqtact Fhe parish office gt 352 347-0154 for a
Claribel Corona Patricia Owens registration form. By registering you become
Anne Eloizin Felix Padilla part of a community.
Sylvia Fagundo Salvador Padua Also, it is especially important at times such as
E“s?":'ihma" J“‘;?" Fag?tta Baptism, First Holy Communion, Confirmation,
oulis Hareman Innie RIOS : : . .
Linda Jones Catherine Rodriguez Matrimony, during an illness or at the time of
Ann Joseph Jillian Ramsammy death.
Scott Marsh T R : : ; ; ;
Laf,?a M:éisna rE‘,':driaiT,Z?jﬂny Una cprdlal blen\{enlda_a la |g|§as|a .S.t Jude
Luis Medina Geraldine Rydzewski Catholic Community. Si desea inscribirse en
Julio Mejia nuestra parroquia, favor de comunicarse al

352 347-0154. Al inscribirse se convierte en

parte de nuestra comunidad.
OUR CATHOLIC APPEAL También, es importante como Bautismo,

for owwr people, Primera Comunion, Confirmacion, Casamiento
owr ministries; y durante una enfermedad o muerte.
o futiure

Pope Francis encourages us to “build our lives on the

essentials...” Being Catholic means being part of a larger
family of faith. Our Catholic Appeal mobilizes our entire mm os
diocesan family to support ministries that benefit far

more people than we could ever reach alone.

St Jude welcomes new parishioners,

To make an electronic donation, visit San Judas le da la bienvenida a,

www.cfocf.org/OCA/give

1 - Doug & Cindy Everett
2 - Charles & Barbara Sabino

NWESTRO LLAMATND CATOLTC O
o rueiestiro- poel-lor
Mutestr oy ridsulsler ooy

El Papa Francisco nos llama a “edificar nuestras vidas en los

esencial”. Ser Catdlico significa ser parte de una familia mas
grande de fe. Nuestro Llamado Catolico moviliza a nuestra

familia diocesana a ayudar a ministerios que benefician a
mucho mas gentes que lo que podriamos solos.

Para hacer una ofrenda electronicamente, visite:
www.cfocf.org/OCA/give | \/




Sanctify them by the truth; your word is truth.
John 17:17

April 2, 2017
Fifth Sunday of Lent

Page 4

E Holy Week Schedule E S EN.AAN.AC
% — = f
SATURDAY .
Eonoay CAL) AR §, 2017 Vil Mass Domingo
4:00 pm | Vig de Ramos: 8/9 de abril Misas: 4:00 PM Vigilia -
SUNDAY 8:00 AM - 10:00 AM -12:30 PM (espafiol) —
APRS, 2017 5:00 PM Creole
108,5000 m English Mass
12:30 i | Endlish Mass Miércoles: 12 de abril  Misa a las 8:00 AM.
: Spanish Mass L2 L - .
Adoracion hasta mediodia. Las oficinas estaran
cerradas al mediodia.
WEDNESDAY,
WEDNESDAY APR 12, 2017 . .
5:00 AM | MASS - ADORATION 6:30 PM - Mlsa Crisma en el Catedral de San
WILL FOLLOW FROM Santiago en Orlando.
9:00 AM UNTIL NOON
%%M Jueves Santo 13 de abril No habra misa a las 8:00
- AM
. CHRISM MASS at St. . - Mi i A
B30 PM | 4 es Cathedral in 7:00 PM - Misa vespertina de la Cena del Sefior y
Orlando Lavado de Pies.
8:00 PM a medianoche - Adoracién en el Salén
THURSDAY. Parroquial.
HOLY THURSDAY AR 0yy o 500 Al ASS q
= Viernes Santo: 14 de abril No habra misa a las
7:00 PM g":rsfvs;é“?nl-ogg’f: esetép- 8:00 AM - Las oficinas estaran cerradas todo el dia.
8:00 PM -12:00 Midnight | Adoration of the 1:00 PM - Las Ultimas palabras y
Blessed Sacrament 3:00 PM - Pasion del Sefor - Adoracion de la Cruz -
Comunién
GOOD FRIDAY FRIDAY, NO MASS AT 8:00 AM 7:00 PM - Via Crucis a través de los ojos de Maria
APR 14, 2017 OFFICE CLOSED ALL
DAY Sabado Santo: 15 de abril No habra misa a las
4:00 PM o confesiones.
1:00 PM | The Last Words La iglesia estara cerrada hasta las 7:30 PM
3:00 PM | Reading of the Passion, 8:00 PM - Vigilia de Pascua - Servicio de la Luz y Misa
Veneration of the Cross, bilinglie de Resurreccién
Communion.
7:00 PM | ESTACIONES DE LA SOLO los que necesitan ayuda o estan en sillon de
CRUZ ruedas seran permitidos dentro del edificio antes de que
el servicio comience.
HOLY SATURDAY M ?5%% No confession or 4:00
EMU“’lIQaCsﬁ IS CLOSED Domingo de Pascua: 16 de abril Misas: 8:00 AM,
UNTIL 730 P 10:00 AM (ingles), 12:30 PM (espafiol)
8:00 PM [ Easter  Service of| |K of C “Easter Egg Hunt” a las 2:00 PM
Light will be held in
the gathering place, NOTAS ESPECIALES: 12 de abril - Las oficinas
followed by a proces- estaran cerradas al mediodia.
sion into church and 14 de abril - Las oficinas estaran cerradas todo el dia.
Trilingual Mass.
(Only those needing
assistance or in wheel
chairs will be permit- ( \
ted into the buildin . .
before service begins).g Stations of the Cross‘every Erlday -
= ASTER SUNDAY SUNDAY at 8:30 am in English
APR 16, 2017 ~
13 gg ﬁm Englisn Mass Via CI'U.(.:iS cn espaﬁol todos los
. nglis ass .
12:30 PM | Spanish Mass viernes a las 7:00 pm
2:00 PM | K of C Easter Egg Hunt \




tiempo

Humillaos pues bajo la poderosa mano de Dios, para que €l os ensalce cuando fuere

02 de abril de 2017
quinto domingo de cuaresma
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FIFTH SUNDAY OF LENT

FAST AND ABSTINENCE REGULATIONS:

Ash Wednesday, March 1, 2017 and Good
Friday, April 14, 2017 are days of fast and
abstinence. Fridays of Lent are also days of
abstinence. Fasting is to be observed by all 18
years of age and older up to their 59th
birthday. On a fast day one full meal is
allowed. Two other meals, sufficient to
maintain strength, may be taken according to
one’s needs, but together they should not
equal another full meal. Eating between meals
is not permitted, but liquids, including milk and
juices, are allowed.

Abstinence is observed by all 14 years old and
older. No meat is allowed. When health or
ability to work would be seriously affected, the
law does not apply. When in doubt our pastor
should be consulted.

Fasting, almsgiving, and prayer are the three
traditional disciplines of Lent. The faithful
should undertake these practices seriously in
a spirit of penance and of renewal of baptism
at Easter.

REGLAS PARA EL AYUNO Y LA ABSTINENCIA

El Miércoles de Ceniza, 1 de marzo de 2017 y el
Viernes Santo, 14 de abril de 2017 son dias de
ayuno y abstinencia. Los viernes de cuaresma
también son dias de abstinencia.

Ayuno - debe ser observado por todas las perso-
nas de 18 hasta 59 afios. Se permite una comida
completa. Las otras dos comidas deben ser para
sostenimiento nada mas. No se permite comer
entre comidas.

Abstinencia - debe ser observada por todas las
personas de 14 afos 0 mas. No se permite co-
mer carne. Si la salud o la capacidad para traba-
jar se afectan la ley no aplica. En caso de dudas
en relacion al ayuno y a la abstinencia, consulten
al parroco.

Ayunar, dar limosna y orar son las tres disciplinas
tradicionales de la Cuaresma. Debemos compro-
meternos sinceramente el llevar a cabo estas
practicas en un espiritu de penitencia y de prepa-
racion para la renovacion del bautismo en la Pas-
cua.

Jesus called to his friend from the dead,
“Lazarus, come out!” It is the same call our
Lord makes to us unceasingly: “Come out!”
Jesus calls us from our tomb of doubt and
unbelief, from the darkness of our fear and
anxieties; from the depths of our weaknesses
and lack of hope. Christian stewards pray for
an open heart, so that they may hear the voice
of the Lord, heed the continuous call to come
away from their former way of living and
reprioritize their lives in the light of the Gospel
of Jesus Christ. Do we believe Christ has the
power to transform our lives? Do we take time
to listen for his call?

Jesus llam6 a su amigo de la muerte,
“iLazaro, sal” es el mismo llamado que
nuestro Senor nos hace incesantemente:
“iSal!” Jesus nos llama de nuestra tumba de
duda e incredulidad, de la oscuridad de
nuestro miedo y nuestras ansiedades; de la
profundidad de nuestras debilidades y de
nuestra falta de esperanza. Los cristianos
corresponsables oran por un corazon abierto,
para poder escuchar la voz del Sefor,
atender el continuo llamado a salir de su
antigua forma de vida, vy re-evaluar
prioridades en sus vidas a la luz del evangelio
de Jesucristo. 4 Cree usted que Cristo tiene el
poder para transformar nuestras vidas? ;Nos
damos nosotros un tiempo para escuchar su
llamado?




